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Rolul şi importanţa pădurii
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pe meleagurile sud-vestice ale Transilvaniei� 

de Prof. Dr. MIRCEA STOIA 

Printre elementele naturii care au contribuit în cea mai mare măsură la 
păstrarea fiinţei noastre naţionale este şi pădurea. Dintotdeauna Românul a 
fost legat de codru, care i-a fost reazem, adăpost, loc de refugiu, posibilitatea 
de apărare împotriva eventualilor cotropitori, sursă de trai. 

Cât priveşte regiunea din sud-vestul Transilvaniei - cuprinsă aproxima­
tiv între Valea Mureşului mijlociu, Munţii Şureanu şi Cindrel, respectiv Valea 
Visei - precizăm pentru început că încă din prima jumătate a secolului al 
XVIII-lea, cum arată izvoarele istorice (l), exista în sudul Transilvaniei o 
pădure numită «Pădurea Românilor şi Pecenegilor» (Sylva Blachorum et Bis­
senorum), extinsă din ţinutul Făgăraşului până în cel al Haţegului. Este inte­
resant de constatat cum Pecenegii, oameni de stepă şi crescători de vite, au 
devenit şi locuitori ai pădurilor. Acest fapt constituie poate un prim argu­
ment istoric în vederea stabilirii rolului de adăpost al pădurii, atât pentru om, 
cât şi pentru animalele crescute de el. Cum preciza C.C. Giurăscu, e posibil 
că «îndelungata convieţuire cu Românii îi va fi deprins şi pe ei cu folosul 
pădurii, în care se pot adăposti nu numai oamenii, ci şi vitele - bogăţie pentru 
ei, dar şi pentru ai noştri» (2). Rezultă că autohtonii, ca şi alohtonii, au 
urmărit în acele vremuri de restrişte, nu retragerea la munte, ci adăpostul la 
pădure, aici, într-o zonă colinară, acoperită de codrii mari de stejar şi fag. 



Tot de pădure au fost aşezate şi primele aşezări din această parte a 
Transilvaniei, aşa cum reiese şi din hărţile întocmite de noi, în care figurează 

vechile areale de păduri şi raportul acestora cu vestigiile arheologice din acea 
perioadă (3). Aici s-au succedat generaţii de aşezări, în general mici (<<villa 
rustica» şi «villa silvestris))), începând din perioada comunei primitive (cultu­
rile materiale Wietemberg, Nova, Petreşti), de când datează mai multe vetre 
de localităţi (Şeica Mică, Cergău, Ohaba, Vingard, Daia Română, Obreja 
ş.a.). 

Această populaţie devenită sedentară datorită ocupaţiilor agricole a 
preferat mai puţin văile înmlăştinate ale râurilor, stabilindu-se îndeobşte la 
obârşii. (Este impresionantă din acest punct de vedere marea cantitate de 
ceramică descoperită, fără a se efectua cercetări speciale. Bunăoară, în vatra 
satului Ohaba Secaşului remarcabile cantităţi de ceramică au fost identificate 
în patru puncte diferite, ceea ce presupune prezenţa a tot atâtea aşezări, sau 
mutarea în timp a uneia şi aceleeaşi aşezări în patru locuri diferite). Este 
foarte probabil ca primele locuinţe (bordeie) să fi fost, în aceste condiţii, 

întărite cu trunchiuri de copaci şi acoperite cu frunzare şi astfel ferite vederii 
din afară. 

Mai târziu, ca urmare a creşterii numărului populaţiei, pentru care 
micile petece de pământ din luminişurile pădurilor deveniseră neîn­
destulătoare, odată cu neoliticul, mai precis cu sfârşitul fazei climatice altan­
tiene şi începutul celei subboreale, se declanşează o acţiune conştientă de 
masive despăduriri, făcute în scopul obţinerii de terenuri agricole (4). Ca 
atare, începând cu secolele III-IV e.n., pădurea rărită nu mai putea servi în 
exclusivitate ca adăpost unei populaţii relativ numeroase şi care-şi câştiga 

existenţa acum aproape numai din munca pământului. 

Vestigiile materiale identificate, vechea agricultură practicată, ca şi o 
bogată toponimie sprijină şi o altă idee, aceea că pădurea era preferată de 
localnici în vremuri nesigure. În perioadele de linişte, autohtonii se răs­
pândeau înspre văi şi drumuri, contribuind astfel la lărgirea spaţiului impo­
pulat, pentru a se refugia mai apoi în vremurile de răstrişte. Această continuă 

penduhre, nu între munte şi şes, ci între ogor şi pădure, nu are nimic comun 
cu colonizarea în masă a populaţiei româneşti - cum susţin încă unii pseudois­
torici.-, care ar fi impus neapărat şi un act al dreptului de folosinţă al terenu­
lui, cum există bunăoară pentru Saşi. 

Din aceste timpuri, intră în istorie renumita pădure a Românilor şi 

Pecenegilor (la care ne-am referit anterior), care, rămasă în afara atingerii cu 
triburile maghiare din perioada pătrunderii acestora în Transilvania, nici nu 
mai este citată în Cronica lui Anonymus din 1224 (Faptele Ungurilor). Pe 
fundalul acestei păduri s-a dezvoltat, în secolele XII-XIV, o formaţiune poli­
tică independentă, aşa zisa «Ţară (Ducat) a Almaşului», un teritoriu rămas în 
afara ocupaţiei maghiare cel puţin o sută de ani. O altă renumită pădure din 
regiunea Târnavelor (Silvaşul), ca şi o «Ţară dinaintea pădurii» (Land vor 
dem Wald), extinsă la nord de Alba Iulia, completează arealul forestier al 
zonei luate în studiu (5). 
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Loc de refugiu a trebuit să constituie pădurea şi pentru alogenii ajunşi 

pe aceste meleaguri şi apoi desnaţionalizaţi prin contopirea în masa Români­
lor. Dacă despre Pecenegi, stăpânitori nominali de jure ai «Pădurii» şi 

«Ducatului», în perioada 900-1241, a fost vorba mai înainte, se cade să amin­
tim şi de enclava slavă, ajunsă aici în secolele VI-VII şi convieţuirea alături de 
Români, cu care Slavii aveau să întemeieze pe aceste meleaguri o altă for­
maţiune statală, binecunoscutul Voievodat al Albei. Slavii au fost agricultori 
mai pricepuţi decât Pecenegii, fiind mai ales cultivatori de cereale şi mai apoi 
crescători de animale, legându-şi ca şi ei existenţa de pădure, de unde-şi pro­
curau lemnul de foc şi unde în vremi de răstrişte se adăposteau. Nu ne putem 
altfel explica cum au ajuns în vocabularul limbii române un număr atât de 
mare de denumiri slave legate de pădure, ca Stejar (bg. stezer), gârniţă (bg. 
granica), scorus (bg. skorusa), dumbravă «pădure de stejar», arin (slv. elha), 
etc., citate de e.e. Giurescu (5/b). 

Un aspect îndeobşte neglijat al rolului pădurii îl constituie aportul său 

ca sistem de apărare. Un sistem adus la noi de Slavi, acela al prisăcilor, 

adevărate baraje de trunchiuri tăiate din pădurile apropiate şi îngrămădite în 
locurile deschise, mai ales pe malul apelor. Acest sistem de apărare presupune 
de la bun început o populaţie sedentară, locuind lângă păduri, singura care ar 
fi avut motive să-şi construiască fortificaţii (6). Liniile de prisăci erau din loc 
în loc întrerupte prin porţi (lat «porta regni»), construite, după K. Horedt, 
din piatră, cu paza cărora erau însărcinaţi oamenii liberi, numiţi diferit în 
izvoarele istorice: speculatores, exploratores (lat.), straza, stroza, custodiae 
(slv.), or, orok (magh.). Liniile de prisăci aveau la început rostul de a apăra 

«ţările» independente româneşti de tendinţa de expansiune a feudalismului 
maghiar, aşa că nu este exclus ca acestea să fi fost amplasate mai întâi pe 
Valea Someşului, apoi pe Mureş, Târnava Mică şi Târnava Mare. Pentru a fi 
cât mai eficiente, erau dispuse pe partea stângă a văilor, primul obstacol în 
calea invadatorilor constituindu-l în acest caz chiar apa şi valea adesea 
înmlăştinată, obstacole naturale greu de învins în desfăşurările de cavalerie. 
(De la Români se pare că au luat şi Maghiarii obiceiul de a-şi construi prisăci 

în răsăritul regatului lor). Pe la 1100, cad sub loviturile feudalismului mag­
hiar prisăcile de pe cursul Târnavei Mari, fiind înlocuite apoi cu un alt sistem 
pe Secaşu Mic, iar după căderea acestuia cu prisăcile de pe Olt, ce durează cel 
puţin până în anul 1200. 

Prezenţa prisăcilor pe stânga Pricaşului Mic este logică, judecând după 

malul drept extrem de abrupt şi valea plină de mlaştini. La reconstituirea aici 
a liniei de prisăci am ţinut cont nu numai de criteriul reliefal, şi în general cel 
al condiţiilor naturale, ci mai ales de bogata toponimie existentă. Astfel am 
putut stabili, cu oarecare aproximaţie, că prisăcile începeau la Copşa Mică 

(lat. Capus Minor - cap de pod al prisăci1or), traversau interfluviul Visa 
-Secaşu Mic şi ajungeau la Presaca Secaşului, apoi la Secăşel (a cărui veche 
denumire Beşineu confirmă prezenţa aici a Pecenegilor sau Beşilor, desigur 
însărcinaţi cu întreţinerea lucrărilor), după care traversau Târnava şi Mu­
reşul, ajungând la Căpud (lat. Capus - alt cap de pod) şi Presaca Apoiului (7). 
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Mai târziu, în prima jumătate a secolului al XII-lea, pentru apărarea 

Ţării Sibiului şi Făgăraşului, sistemul de apărare prin prisăci se deplasează 

mai spre sud şi est, înspre Olt şi Visa, unde configuraţia reliefului şi denumiri 
ca Armeni (populaţie căreia îi revenea acelaşi rol ca şi Pecenegilor), alături de 
argumentele aduse de K. Horedt (8) confirmă această idee. 

Dar pădurea masivă, deasă, avea ea însăşi să constituie o pavăză împo­
triva duşmanului. În acest sens, C.C. Giurescu (8/b) face referiri la Cronica 
lui Ioan Kiikiillo, care, redând lupta de la 13 octombrie 1368, pomeneşte de o 
armată de Secui şi mulţi ostaşi de seamă, care, angajându-se în Pădurea 

valahă din sud în încercarea de a trece munţii, a avut de înfruntat nu numai 
rezistenţa autohtonilor, dar şi a pădurii negre a Vingardului, unde a şi rămas 

mort (9), întărindu-ne încă o dată convingerea că «pădurenii», de oriunde ar 
fi ei, din Ciugheci, Teleorman sau de pe acest pământ transilvan, s-au dovedit 
a fi întotdeauna printre cei mai viteji. 

Şi dacă la început pădurea valahă apăra ţările libere din sudul Transil­
vaniei împotriva expansiunii ungare, mai târziu a constituit pavăză şi împo­
triva altor migratori, veniţi dinspre est, de-a lungul marilor cursuri de apă, 

unde cavaleria ce alcătuia grosul trupelor lor se putea desfăşura în voie. 
Pădurea aici, ca pretutindeni, a constituit întotdeauna un adevărat 

izvor de resurse. Lemnul copacilor a fost primul combustibil şi, în lipsa altor 
resurse energetice, este şi astăzi exploatat în acest scop. Denumiri topice, ca: 
runc, Iaz, oaş şi mai ales curătură şi secătură, care indică şi modul cum se 
exploatau copacii, sprijină ideea că despăduririle pentru obţinerea lemnului 
de foc sunt vechi pe aceste meleaguri. 

Populaţia ţinutului sud-vestic al Transilvaniei fiind însă relativ rară în 
prima jumătate a sec. al XVI-lea, tăierile efectuate în acest scop nu au afectat 
prea mult suprafaţa împădurită, defrişările realizându-se mai ales pentru 
obţinerea terenurilor de cultură. 

După instaurarea suveranităţii turceşti în Transilvania, în anul 1541, 
pădurile încep să fie regulat şi sistematic tăiate. Reducându-se suprafaţa 

împădurită, era mai rentabil ca lemnul exploatat să servească la obţinerea 

mangalului, cărbune de lemn de o mai mare valoare calorică, mai uşor de 
transportat şi destul de mult cerut la export. Ocupaţia cărbunăritului este 
chiar mai veche pe aceste meleaguri, primele informaţii datând din anul 1291 , 
când regele Ungariei întăreşte oaspeţilor austrieci, în majoritate cărbunari 

aduşi de la Eisenwiirzel, toate drepturile lor vechi (10). De pe urma acestei 
ocupaţii ne-a rămas în chiar hotarul Blajului denumirea pădurii Cărbunari 

sau Cărbunarilor, care confirmă la noi, alături de alte toponine, această ve­
che îndeletnicire (11). Pădirea este amintită şi de C.C. Giurăscu (12), care 
citându-l pe Ionel Pop (13) preia şi eroarea acestuia în legătură cu precizarea 
ce o face că este «o pădure masivă de stejar şi fag», fagul nefiind identificat 
de noi în regiune. Aproape la fel de importantă era şi obţinerea din lemn a 
potasei, ocupaţie caracteristică locuitorilor din sudul Podişului Secaşelor şi 

regiunea Făgăraşului. 

Exploatările se modernizează după anul 1785, adică după apariţia pri­
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mului serviciu regulat în Transilvania (14). Lipsind însă tăierile de îngrijire se 
produc succesiuni nedorite, prin înmulţirea în pădurile de stejar a eseneţelor 

puţin valoroase (carpen, tei, plop, mesteacăn), cu o putere de regenerare mai 
mare. 

Exploatarea pădurii ca lemn de construcţie este de asemenea foarte 
veche, datând de la sfârşitul neoliticului, când bordeiele de pământ sunt pe 
rând înlocuite cu construcţii de lemn. 

La fel de vechi par să fie şi unele meşteşuguri tradiţionale, cum ar fi 
dulgheritul, rotăria, meşteşuguri care foloseau lemnul autohton, după cum 
celebri au rămas iconarii de la Ludoş 

Acestora li se adaugă exploatările de lemn pentru construcţia de plute 
(plutăritul fiind practicat mai ales pe râul Sebeş) şi năici (vase cu fundul plat, 
utilizate la transportul sării). Plutele şi celelalte nave se opreau la Portoş (por­
tul Albei Iulii), de unde porneau mai departe până la Seghedin în Ungaria. 
Construcţia de vase a contribuit la masiva despădurire a versantului stâng al 
Văii Mureşului din imediata apropiere a Albei Iulii, numai astfel explicându­
se inscripţia din 1532, citată de Teichendorfîn legătură cu existenţa la nordul 
Albei a unei ţări «dinaintea pădurii». 

Construcţia căilor ferate pe Valea Visei şi Secaşului Mare, folosindu-se 
lemnul pădurilor pentru traverse, contribuie apoi la reducerea substanţială, 

către anul 1850, a arealului forestier din zonă. Străinii concesionari de întinse 
suprafeţe forestiere au exploatat cu cruzime pădurea, aşa cum reiese şi din 
harta Transilvaniei de la 1931 (scaral / 100.000). Pădurea ocupa pe această 

hartă doar 9,5 la sută din suprafaţa ţinutului de sud-vest al Transilvaniei 
(exceptând zona montană), respectivul document surprinzând faza maximă 

de degradare forestieră. 

Se adaugă apoi exploatările masive şi incendiile produse în timpul celui 
de al doilea răsboi mondial, care fac ca suprafaţa actuală a pădurii, cu toate 
măsurile luate în ultimele decenii, să rămână totuşi redusă, respectiv 12,8 la 
sută din fondul funciar (anul 1981). 

Un rol deosebit în perioada actuală revine pădurii pentru aşa zisele 
«resurse secundare», dintre care mai importante sunt vânatul şi fructele de 
pădure. Vânatul, o sursă importantă pentru poporul nostru în trecutul 
îndepărtat, a contribuit, alături de plantele găsite în pădure, la subzistenţa 

omului primitiv. Mai târziu, pentru localnicul devenit agricultor, vânătoarea 

constituia o sursă de trai complementară, azi fiind mai mult Un divertisment. 
Fondul cinegetic bogat, cu predominanţa unor specii cum ar fi căpriorul, 

mistreţul şi iepurele, este administrat judicios şi exploatat în limitele normale 
legale. 

Nu trebuie neglijată nici funcţia socială a pădurii. În Podişul Secaşului 
şi Valea Mureşului din sectorul Alba Iulia - Deva, regiune la care ne-am refe­
rit, nu sunt azi păduri întinse, aspectul general fiind mai ales de pădure 

poenită, cu intercalări de sate şi ogoare, brăzdată de drumuri şi căi ferate. 
Elementul antropic pare să domine aici în raport cu cel natural, cu toate că 

densitatea populaţiei e mai redusă decât în alte părţi ale ţării. Este, prin 
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urmare; necesar ca suprafaţa forestieră să crească paralel cu luarea unor 
măsuri corespunzătoare privind renunţarea la tăierile în masiv, reducerea 
tăierilor uzuale şi reglementarea lor, creşterea suprafeţelor silvice făcându-se 

în conformitate cu Programul naţional de dezvoltare a fondului forestier. 
Pentru omul modern, supercivilizat şi alertat, pădurea trebuie să cons­

tituie un refugiu, în care timpul liber să fie petrecut cât mai plăcut. Păduri 

bine întreţinute ca Rediu şi Cărbunari din zona Blajului, pădurea Vingardu­
lui şi Agârbiciului din apropiere de Copşa Mică şi multe altele îşi pot îndeplini 
acest rol, cu condiţia ca omul să le protejeze şi să le apere. 

NOTE 

1. Documente, 1224, În Documente. C, voI. 1, p. 209.� 
2, Constantin e. Giurăscu, Istoria pădurii româneşti, ed. II, Editura Ceres, Bucureşti, 1976.� 
3. M. Straia, Modificări În arealul cu păduri din Podişul Secaşelor, În «Nymphea», VII, Oradea, 

1979, p. 287. 
4. H. Daicoviciu, Dacii, Ed. Ştiinţifică, Bucureşti, p. 248. 
5. Documente c., v. XI-XllI, 1, p. 7; Cit. Raichendorf (1532) şi Chorographia Transilvaniae 

Sybenbiirgen. Reprod. de e.e. Giurăscu În Călători străini despre Ţările Române, 1, Bucureşti, 1968, 
pp. 86-87. 

6. Prisăcile sunt atestate documentar ca indagines (lat.) hagen - de unde denumirea oraşului Haga 
(germ.) Gyepii (magh.) În Magytir Nyelv, voI. IX, pp. 97,145,201,254, preseka (slv.), ceea ce explică 

larga lor răspânire din Silezia şi de pe Rin până În răsăritul Europei, În toată perioada de Început a evu­
lui mediu. 

7. M. Stroia, Consideraţiiasupra toponimului prisacă, În «Carpica», X-XI, Bacău, 1979, pp. 269­
271. 

8. K. Horedt, Contribuţii la istoria Transilvaniei (sec. XI-XIII), Ed. Academiei, 1958, p. 109. 
9. Vezi şi Maria Holban, Studii şi materiale de istorie medie, voI. 1, 1956, pp. 41-42. 
10. Documente c., veacul XllI, voI. II, pp. 377-379; conf şi la e.e. Giurăscu, op.cit., p. 196. 
Il. Un Cărbunari În Banat, două sate Cărbunari şi Cărbunarii Vechi În ţinutul Cârligăturii, 

Cărbunarii Noi (Iaşi), Cărbunăreştişi Cărbuneşti (Gorj), Cărbunari (Dâmboviţa şi Ilfov) şi alte două 

sate în sud-vestul Transilvaniei, regiune la care ne referim. 
12. e.e. Giurăscu, op.cit., p. 74. 
13. Ionel Pop, Poieniţa ielelor, Bucureşti, 1974, p. 68. 
14. M. Straia, Modificări În arealul cu păduri ... , p. 298. 
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Continuitate geto-dacă
 

de ION IONESCU 

În anul 1910, s-a descoperit întâmplător, în comuna Ciolăneştii din 
Deal, judeţul Teleorman, un număr destul de mare de oale de pământ de fac­
tură geto-dacică locală. Prin particularităţile vaselor, ca tehnică şi formă, ele 
apar ca una din cele mai reprezentative forme de ceramică din spaţiul 

carpato-dunărean, cunoscută azi sub numele «CioIăneşti)). 

În anii 1964-1965, s-au făcut săpături arheologice sistematice de către 
arheologii ieşeni în colaborare cu Muzeul de Istorie din Alexandria, sub con­
ducerea profesorului universitar din Iaşi M. Petrescu-Dâmboviţa, care au 
publicat rezultatele obţinute (1). Cu acest prilej s-au mai descoperit şi alte 
oale de pământ lucrate la roată sau cu mâna şi «s-a stabilit în mod sigur că 

vasele dacice descoperite în 1910 provin dintr-un puţ votiv, de formă rectan­
gulară şi cu ghizduri de lemm). Prin cercetările arheologice întreprinse s-a 
mai stabilit că pe platforma imediat spre nord de puţ a fost o aşezare dacică, 

contemporană în parte cu puţul respectiv care, prin inventarul său cercetat, a 
fost datat către sfârşitul sec. II î.e.n. şi eventual începutul sec. 1 î.e.n. 

Importanta descoperire arheologică ne-a adus la lumină un puţ din 
epoca geto-dacică a sec. II - 1î.e.n., când se plasează şi domnia lui Burebista, 
de formă rectangulară şi cu ghizduri de lemn, asemenea puţurilor construite 
din lemn până astăzi pe tot teritoriul României şi care ne-a păstrat 

nenumărate oale în apa lui, dovadă a caracterului său votiv, adică închinat 
morţilor pentru potolirea setei sufletelor lor în nemurire. Pe tot teritoriul 
României se găsesc asemenea puţuri şi fântâni cu aceeaşi semnificaţie votivă, 

cum o dovedesc crucile care le străjuiesc cu pomenirea morţilor cărora li s-au 
dedicat, ca şi păstrarea în apele lor şi astăzi a unor oale, ca din epoca geto­
dacică a lui Burebista. 

Teodor Burada (2) şi Simeon Florea Marian (3) au consemnat încă din 
secolul trecut că una din dorinţele lăsate de mulţi urmaşilor lor era ca după 

moarte să le facă punţi şi poduri, puţuri sau fântâni pe la drumuri pentru ca 
trecătorii, răcorindu-se cu apă, să poată zice «să fie de sufletul celui ce le-a 
făcut)). 

Construirea de punţi peste ape curgătoare şi ridicarea de fântâni sau 
puţuri a constituit obiectul unui articol al nostru deja publicat (4). 

Arătăm de data aceasta cum se face «slobozirea apeh) unei fântâni sau 
a unui puţ. 
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De obicei, o fântână sau un puţ se ridică pentru pomenirea unuia sau 
mai rllUltor decedaţi până la 40 de zile, eventual până la şase luni sau la un an, 
de către urmaşi. Lângă fântâna sau puţul construit se ridică o cruce-troiţă, pe 
care se scrie numele celui pomenit sau ale celor pomeniţi. Au loc ridicări de 
fântâni sau puţuri şi în colectiv, de mai multe familii. Atunci toţi îşi trec 
morţii lor pe cruce-troiţă, dar în cazul acesta sunt ridicate în afara sorocului 
rânduit unui decedat (40 de zile, şase luni sau un an). Unii, de obicei cei care 
nu au urmaşi, ridică fântâni sau puţuri şi în viaţă, spre a le fi de pomenire 
după moarte. Se obişnuieşte ca pentru respectarea sorocului celui decedat să 

se «sleiască», adică să se amenajeze o fântână sau un puţ, să se cureţe de mâl 
sau impurităţi şi să se facă reparaţii construcţiei fântânii sau puţului. Alături 

de crucea veche a celui care a ridicat iniţial fântâna îşi ridică acum crucea şi 

cel care a renovat-o, cu numele celui ce-l pomeneşte. Aşa se face că lângă 

unele fântâni sau unele puţuri sunt ridicate mai multe cruci. 
Înainte de a se da în folosinţă fântâna sau puţul, este chemat preotul 

care sfinţeşte apa, adică face sfeştania. 

La sfârşitul slujbei, preotul stropeşte cu apă sfinţită crucea ridicată spre 
pomenirea celui (celor) răposat (răposaţi), pe cei prezenţi şi toţi beau din oala 
sau oalele aduse de cine a ridicat sau amenajat fântâna sau puţul, fiecare 
spunând: «să-i fie de pomenire lui (N)>>. Oala sau oalele din care s-a băut apa 
se lasă ca o jertfă în fântână sau în puţ, spre pomenirea celor răposaţi. Cum 
vedem, o practică de două mii de ani, din vremea lui Burebista, se păstrează 

la poporul român până astăzi. 

Ce document mai concludent putem avea pentru dovedirea con­
tinuităţii autohtone geto-dacice decât fântânile şi pUţurile aflate pe tot terito­
riul ţării lcuite de Români, cu troiţele-cruci ce le străjuiesc cu pomenirea 
numelor celor cărora le-au fost ridicate, şi în apele cărora păstrează oale, ca şi 

în vremea lui Burebista, pentru poemnirea celor decedaţi, care sunt cinstiţi şi 

de noi, ca şi de Geto-Daci ca «nemuritori»? 

NOTE 

1. Cercetări arheologice În aşezarea geto-dacică de la Ciolăneştii din Deal, jud. Teleorman, în 
<~rh.Mold., VII, 1972, p. 241 Ş.u.; M. Petrescu-Dâmboviţa, Descoperirea de vase dacice de la Ciolă­
neştii din Deal, jud. Teleorman, în «In Memoriam Constantini Daicoviciu», Cluj-Napoca, 1974, pp. 
285-299. 

2. Teodor T. Burada, DatilJile poporului român la înmormântare, Iaşi, 1882, p. 51. 
3. Simeon F10rea Marian, Inmormântarea la Români, Bucureşti, 1892, p. 399. 
4. I. Ionescu, Podurile şi punţile, datini legate de problema continuităţii, în «Noi Tracii», an 

XlII, septembrie 1984, ne. 118, pp. 8-15. 
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Etimologia autohtonismului «Mal»� 
şi etimologia multiplă a etnonimului «Valah»� 

de GEORGE VAIDA şi IONEL CIONCHIN 

Conform versiunii oficializate de DEX 1975, p. 1006, valah este numele 
dat Românilor de către alte popoare. Cât priveşte etimologia, aceeaşi lucrare 
trimite la slavul vlahil. În general însă se crede că ar deriva dintr-un gwallach, 
denumire pe care popoarele germanice o dădeau în trecut populaţiilor roma­
nice, deci şi Daco-Romanilor. După părearea noastră, această ipoteză este 
parţial valabilă, cu precizarea că prin populaţii romanice trebuie să înţelegem 

pe vorbitorii de galo-romană şi că pentru urechile germanice limba vorbită la 
începuturile mileniului I al erei noastre, de către autohtonii Daciei, era ase­
mănătoare celei din Galia şi Belgia, ca urmare a similitudinilor daco-celtice, 
semnalate atât de Lejan în 1861, cât şi de Hasdeu în 1874. Această aserţiune 

va fi desigur combătută, dar argumentele ce pledează în favoarea ei vor reieşi 

şi se vor impune pe parcursul prezentului articol. 
De obicei, etnonimele se formează prin adjectivarea unor nume proprii: 

Roma - roman, Albania - albanez, Holand - olandez, Luxemburg - luxem­
burghez ş.am.d. Dacă-I vom considera ca atare şi pe valah, rădăcina etnoni­
mului va fi val, pe care-l vom introduce în crono-analizatorul «M»: 

străvechi M 

vechi G (şi Gw)B /'"
1 C ()Chl

relativ recent F, V (şi H)""/
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ca să obţinem: 

străvechi Mal 

vechi 
/

Bal 
\ 

Gal 

~ 
Pal 

I
Cal 

relativ recent 
\/

Fal, Val 

În latină, rădăcina val indica: întărire, tărie, putere, curaj etc., atribute 
ce se vor găsi şi în formele mai vechi rezultate din cronoanaliza lui M, la care 
vor ajunge pornind de la recent spre străvechi. 

Rădăcina val ne oferă următoarele derivate în latină: valenter (tare, 
agresiv, puternic), valens (tare, puternic, robust), valentia (tărie), valeo (a fi 
zdravăn), valesco (a deveni tare, a căpăta putere), vatide (tare, agresiv, 
zdravăn, adv. foarte, puternic), vallum (întăritură), vallus (stâlp din 
întăritură) . 

Rădăcinafal se întâlneşte în irlandeză, în care nu există consonanta V, 
sub formele: fal (întăritură, zid), fala (feudă de apărare la marginea ţării). 

Aceste forme au existat probabil şi în Panonia până la începutul mileniului 
nostru, pătrunzând în maghiară prinfal (perete, zid, comp cu engl. wall deri­
vat din lat vallum) şi falu (sat, în sensul de mică aşezare întărită). 

Rădăcina pal se regăseşte în cuvintele latine: palus (stâlp de întărire de 
sprijin, a se compara cu vallus), palatum şi sinonimul său palatus (clădire 

întărită cu palus), din care derivă actualul palat - boltă). 

În continuare, pal se regăseşte şi în greaca veche: palaio (a lupta, lupta 
implicând forţă, putere), paIe (luptă), Pallas, - antis (numele unui gigant), 
Pallas, - ados (cea puternică, a doua denumire a zeiţei Atena, etimologic pro­
venind dintr-un arhaism grec nemaiauzit, cu accepţiunea de şanţ). Ca incert 
se oferă macedon. Pela (localitate întărită). 

Rădăcina bal, cu a modificat în e, se întâlneşte în lat. Belua, Bellua 
(animal mare), indicând şi elefantul, leul, balena - balaena, cuvânt de veche 
origine indo-europeană. Bal a intrat şi în componenţa termenilor feudali baii 
şi bailiv (persoană învestită cu putere, guvernator, conducător). 

Noi presupunem un dacic bal (puternic, căpetenie, şef) în Decebal. Mai 
presupunem prezenţa acestui dacic bal în balaur, cu accepţiunea iniţială de 
târâtoare mare şi puternică, un bala-ver - bala-uer - bala-ur, comparându-l cu 
germ. Lindwurm, în care Wurm are accepţiunea de şarpe, vierme, târâtoare 
şi sprijinindu-ne pe cuvintele sanscrite: bala (putere, forţă, dominaţie), bala 
(tare, dur, puternic), balavat (tare, puternic, mare, agresiv), baIat (violenţă), 

batista (cel mai puterq.ic, mai tare), batiyas (foarte puternic), balkasa (sedi­
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ment, grămadă, depunere care se întăreşte) etc. etc, exemplele din această 

limbă ridicându-se la câteva zeci. 
Kuşano-toharica ne oferă un balh (aglomerare, întăritură, cetate, oraş), 

denumire conferită însăşi capitalei Balh a Imperiului Kuşan de la începutul 
erei noastre. Este poate interesat de semnalat că însuşi termenul latin vicus 
(sat) a avut - într-un preistoric idiom european - accepţiunea de «aglomerare, 
adunare», ceea ce se demonstrează cu ajutorul irlandezei, în care verbulfigh 
se traduce în engleză prin put together, adică prin «a pune laolaltă, a pune 
împreună». De altfel însăşi figura are accepţiunea iniţială de alcătuire, fapt 
recunoscut involuntar când spunem «figura se compune din». Dicţionarul 

latin-german al lui Kreussler o traduce şi prin Gattung (specie, neam, grup), 
după cum rădăcina Gatte are accepţiunea de soţ, adică de cineva care se 
alătură, se uneşte. 

Tot astfel, lat. civitas are sensul ascuns de «reuniune, stare împreună», 

mai bine zis «adunare a celor ce mănâncă împreună». Rădăcina constă, după 

toate probabilităţile în cib din cibus (hrană, mâncare). În vremurile omului 
primitiv, asocierea în grupuri a avut drept cauză şi scop procurarea şi consu­
marea împreună a hranei. Este drept de presupus un arhaic cibitas (grupa 
celor ce mănâncă împreună, iniţial o familie, apoi o comunitate mai dez­
voltată), cuvânt care, prin evoluţia lui B în V, a ajuns să fie pronunţat civitas. 
Cives (fost cibes) avea accepţiunea de individ, de membru al unei civitas şi se 
regăseşte până şi în sârbo-croatul Ciovek(om) sau în rus. ce(v)lovek (om). 
Dacă a existat şi în daco-panonă, se pare că a pătruns în maghiară sub forma 
de csibesz (a se citi cibes), dar cu conţinutul semantic peiorativizat de la indi­
vid la ştrengar, om dubios. 

Pentru rădăcina cal, latina oferă verbul cal/o, - are (a întări într-o func­
ţie), omonim cu calo, - are (a chema, a striga, a spune cu vice tare). Din pri­
mul derivă cal/ositas (întăritură, duritate), cal/osus (cu piele tare), cal/um, 
callus (piele întărită, întăritură în pielea unui animal), calo, -onis (hamal 
purtător de sarcini mari şi grele). 

Rădăcina gal este prezentă în irlandezul gaillean (pasăre mare, a se 
compara cu lat. gallina, gal/us şi cu rom. galiţă, gaie etc.), gal (ardoare, voi­
nicie, furie,în luptă), galach (1. om viteaz, răsboinic, viteaz, luptător, 2. înfo­
cat, curajos), galacht (ardoare, vitejie), galanta (măreţ, frumos, galant). Bre­
tona ne oferă gwalenn (1. par, 2. calamitate, nenorocire mare, 3. sceptru, ca 
simbol al puterii), gwalennharp (par de sprijin, de întărire; arac), gal/oud 
(putere, forţă), gal/oudeg (om voinic, om puternic), gal/oudegadur (împuter­
nicire), gal/oudegan (a împuternici), gal/oudegezh (putere, capacitate de a 
efectua ceva), gal/oudus (puternic), gal/out (a putea, a avea putere). 

(A nu se cădea în greşeala de a crede că Galii se autodenumeau etnic 
drept Gali. Au fost numiţi astfel de Romani, fiindcă primele lor contacte cu 
Celţii au fost răsboinice, deci prin gal-răsboinici. Întâmplător, cuvântul ante­
rior se aseamănă cu galicul gaul- cal, care a trecut şi în germană sub forma de 
Gaul - cal. Galii se autodenumeau Gaul - Gal, din care derivă franc. Gaulois 
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(gal, deci prevăzut cu gaul- gal- cal), precum şi galop (săritură, fugă de cal), 
compus din gal (cal) şi op (săritură, sus, deasupra), acesta din urmă fiind 
înrudit cu germ. auf.). 

Cu unele rezerve, ne referim şi la filisteanul Goliath (filisteana era o 
limbă indo-europeană de probabilă provenienţă carpato-balcanică), care ar fi 
putut avea accepţiunea de puternicul. 

Ajungem, în sfârşit, la cea mai veche rădăcină, anume mal, prin care se 
confirmă că termenul românesc mal (margine de apă) conservă cea mai veche 
formă, anterioară chiar sanscritului bal-kasa (sediment, depunere ce se 
întăreşte), căei mal reprezintă depunerea de mâl (mâl pare şi poate chiar este 
înrudit cu mal) pe marginile apelor, unde, prin uscare, se întăreşte. 

Accepţiunea de munte, deal a albanezului mal nu infirmă, ei dim­
potrivă confirmă aserţiunea noastră, căci atât în Albania, cât şi în Dacia 
hiperboreică munţii şi dealurile mărgineau apele. 

Dacicul malva este probabil femininul unui malv, provenit prin compri­
mare dintr-un maIav, adjectiv indicând poziţia pe mal. Sufixul adjectivant 
-av se regăseşte în adjectivul firav (subţire, slab, plăpând ca un fir de iarbă). 

Malva avea probabil accepţiunea de cea de pe mal. 

Presupunând că s-a demonstrat conţinutul semnatic de tărie, putere, 
vitejie, duritate în rădăcinile mal, bal, gal, pal, cal, hal, fal şi val, având certi­
tidinea că în Dacia postaureliană autohtonii au opus rezistenţă armată la 
începutul invaziilor goto-gepide, cunoscând că - în temeiul celor aproximativ 
1700 de similitudini daco-irlandeze -în limba dacă s-ar fi putut proceda la 
adjectivări prin adăugarea la substantive a unor nefixe ach (ca în irI. galach), 
evoluate în -ah, este explicabil că luptătorii autohtoni, care dăduseră piept cu 
invadatorii germaniei, se autodenumeau iniţial bal-ahi, apoi val-ahi. 

Este aproape certă şi existenţa în limba dacă a unei vocale intermediare 
între A şi 0, păstI,ată în istro-română şi în unele subgraiuri transilvane şi 

bănăţene, anume A. Vocala există şi în limbile scandinave, cu care limba 
dacă are corespondenţe pe linie cimbrică. Astfel se explică nu numai evo­
luţiile Ordessos - Argeş, Aluta - Olt (în alternanţă), ei şi existenţa vechiului 
etnonim din Moldova, Bolohoveni. Aiei intervin însă şi valorile semantice 
complementare ale rădăcinilor mal - val, de aglomerare (ca în toponimul 
kuşano-toharic balh), putând da etnonimelor Boloh şi Valah a doua etimolo­
gie, respectiv accepţiune, de «aglomerare de oameni, grup de oameni, 
popor», în sprijinul căreia cităm germ. Volk (popor), engl. Folk (oameni, 
popor, familie), rom. pâlc, precum şi slavul polc (ceată, grup). Turcul buluc 
reprezintă, fără îndoială, o manifestare a substratului tracic din Asia Minoră, 

turca fiind o limbă intens indoeuropenizată, în urma contactelor cu popoa­
rele indoeuropene. Astăzi, gramatica turcă nu face altceva decât să coordo­
neze un lexIc compus din cuvinte indoeuropene, arabe şi uralo-altaice. Buluc­
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başa este un comandant de regiment, de grup, de ceată, iar verbul românesc a 
(se) buluci, împrumutat din turcă, are accepţiunea de a se îngrămădi, a se 
aglomera, a se îmbulzi. 

Cu nădejdea că am reuşit să oferim o etimologie satisfăcătoare pentru 
cuvintele mal, balaur, valah, ţinem să rectificăm părerea eronată referitoare 
la etimologia cuvântului german doar omonim cu Valah (Român), anume 
Wallach (armăsar jugănit). Acest cuvânt, de asemenea foarte vechi, chiar 
preantic, a fost preluat de Germani dintr-un substrat proto-tracic sau traco­
cimbric pe care l-au găsit în Europa Centrală. Cuvântul se regăseşte în irlan­
deză sub forma de Ualach (povară), iar Capaill ualach are accepţiunea de cal 
de povară. În consecinţă, germ. Wallach nu este un «cal provenit din Vala­
hia», cum s-a crezut până acum, ci un cal de valoare mai modestă, nici de 
prăsilă, nici de călărie, adică un simplu jugan. Derivarea lui Valah din Wal­
lach face parte din erorile denumite etimologii populare, acerb combătute de 
lingvişti, în a căror capcană cad adesea chiar cei ce le combat. 

Formele blah, blac, vlah ş.a. sunt evident derivate tardive ale anticului 
balah-balah, dar egipteanul felah (ţăran), menţionat, pare-se, de N. Den­
suşianu în Dacia preistarică, ar putea proveni din balah, căci Popoarele 
Mării, pornite din zona carpato-pontică, au putut duce cu ele acest cuvânt 
până în Egiptul antic. 

Este regretabil că în DEX, 1975, pp. 366 şi 367, s-a recurs la facila şi 

eronata etimologie din bulg. gligan (porc mistreţ) pentru românescul găligan 

(om sau băiat foarte înalt). Găligan are o nuanţă pronunţat peiorativă, ceea 
ce ne îndreptăţeşte să-I comparăm cu sintagma irlandeză gal eagann (violent 
şi nesimţit), care este apropiată de găligan, atât semantic, cât şi fonetic. Mai 
este de remarcat că româna nu adaugă vocale în interiorul unor cuvinte obţi­
nute din alte limbi. Dovadă este latinul merula căruia îi corespunde românes­
cuI mier'Iă, iar din terrula (diminutivullui terra - pământ) a rezultat târ'Iă, 

după cum din turrula (turn mic) s-a obţinut tur'Iă. Ca atare, nici gligan nu 
putea evolua în găligan, ci eventual invers. 

Similitudinile româno-irlandeze dovedesc apartenenţa tracică a limbii 
dace de substrat, iar cele cu limbile germanice reduc la ridicol şi absurd elucu­
braţiile neorosleriene privind absenţa elementului autohton din Dacia în tim­
pul invaziilor goto-gepide. 



OPINII� 

PELASGI SAU VALAHI� 

de MIOARA ALECU-CĂLUSIT, Ă, 

Cei mai vechi locuitori ai României despre care s-au păstrat ştiri au fost 
Pelasgii (1). Despre aceştia Aurel Stoicanu spunea, citând o enciclopedie bri­
tanică: «este probabil ca Pelasgii să nu fi fost decât Vlahi sau păstori valahi 
care în timpurile antice, ca şi în cele moderne, aveau obiceiul de a transhuma 
în număr mare spre Grecia. Numele n-ar fi decât Velak-shi» (2). 

Pelasgii au fost, deci, strămoşi ai ValahiloL Cum Valahi este un nume 
mai vechi al Românilor, este normal ca limba română, care reflectă multe 
tradiţii din preistorie, să ne ajute să găsim semantica acestor nume. 

Terminaţia asg a cuvântului pelasg corespunde sufizelor asc sau esc din 
limba română. Adăugate la substantive, aceste sufixe formează adjective care 
indică aparte"nenţa la ceea ce indică substantivul. Aşa sunt bunăoară: câmpe­
nesc, Laloiasca, muntenesc, orăşenesc, românesc. 

Cuvântul pelasgi include şi fonemul/a, care apare şi în numele mănoa­
sei ţări Larisa, locuită de Pelasgi (3) şi în numele Latonei, care era o zeiţă 

pelasgă (4) şi în numele Va-Ia-hilor. 
Într-o inscripţie de pe un altar ridicat pe teritoriul Histriei la 237 e.n., se 

spune că a fost ridicat de «cives romani et lai ... » împăratului Maxim Tracul 
(5). Aceşti Lai nu puteau fi decât pământenii localnici. 

Lai este inclus şi în urnele Gabhalailor, tribul beduin care descindea din 
Dacii duşi de împăratul lustinian ca să apere Mănăstirea Sfânta Ecaterina din 
Sinai (6). Se spune că Gabhalaii au păstrat prin tradiţii ştirea că au.fost aduşi 

din ţara Llah. Sextil Puşcariu, după o mărturie din secolul XVII, arăta că o 
parte din Istro-Români s enumeau Lahi (7). 

Grecii spuneau că Pelasgii erau oameni născuţi din pământ (Aeschyli 
Supliuces, Pausaniae Descriptio Greciae, Dionysii Halicarn. Antiq. Rom. 
ş.a.) (8). Este deci posibil ca la să introducă sensul: legat de pământ, iar lasci 
şi variantele lahi, lai să însemne ai pământului, adică pământeni, localnici. 

În lliada se arăta că pentru întărirea unui legământ între Ahei şi Troieni 
s-a sacrificat un miel alb soarelui şi o mioară neagră pământului, invocând şi 

pe Zeus de pe muntele Ida (9), zeu care corespundea lui Saturn-Zalmoxis 
(10). Mieii au fost ucişi astfel încât sângele lor să curgă pe pământ şi nu au 
fost arşi. 

Acest obicei aruncă o lumină stranie asupra baladei româneşti Mioriţa, 
deoarece ciobanul, care trebuia să moară sau să fie sacrificat lui Zalmoxis 
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(ll), era prieten cu Mioriţa laie, oaia neagră care ar fi putut fi sacrificată 

Gaeei, pământului. În acest context, laie înseamnă nu numai neagră, ci suge­
rează şi pământul negru căruia îi era dedicată oaia. 

Fonemulla sau numai sunetul I apare la unele cuvinte româneşti vechi 
cu sensul: legat de pământ. Bunăoară, se poate presupune că strămoşii -poate 
chiar Pelasgii - au considerat calea ca o cantitate (făşie) de pământ, lanul ca o 
întindere de pământ care curge, oala ca o unitate confecţionată din pământ, 

valea ca pământul pe care curge ceva. La fel cuvintele lăcaş, mal, olat, plai, 
sălaş, ulcior ş.a. au un sens legat de pământ. 

Un argument puternic pentru a considera că rădăcina la sugerează 

pământul sunt tradiţiile indiene-yogine după care lam este mantra pământu­
lui (12). 

În decursul timpului, unele rădăcini de cuvânt îşi îmbogăţesc sau îşi 
schimbă sensul, fără ca să dispară cuvintele create pe baza lor. Deoarece 
pământul era negru sau poate şi pentru că animalele destinate să fie sacrifi­
cate pământului erau negre, rădăcina la a început să sugereze şi negru. În 
limba română s-au păstrat cuvintele laie-neagră (numai pentru oi) şi bălan, 

balaie însemnând ne-negru, de culoare deschisă. În limba aromână laiu şi laie 
înseamnă negru, respectiv neagră. Există cuvinte asemănătoare tot cu înţeles 

de negru şi în limba elenă. 

Astfel, Pelasgilor şi apoi Valahilor li s-a asociat culoarea neagră. Turcii 
numeau Ţara Românească Kara-Iflak, Iar Moldova Kara-Bogdan. În Cro­
nica lui Fazelullach Raşid de la anul 1303 Românii din părţile de sud ale Car­
paţilor erau numiţi Kara-Ulaght, adică Valahii negri (13). În fapt Valahii nu 
erau negri, dar numele le arăta culoarea neagră. 

În Dicţionarul român-român se spune că la indică un raport de loc, 
timp sau scop. Se poate presupune că acest sens a apărut datorită faptului că 

primele referiri s-au făcut în raport cu pământul. Cuvintele româneşti labă, 

lat, latură, lung ş.a. ar putea ilustra aceasta. În momentul în care utilizarea 
lui la, pentru indicarea unui raport de loc, timp sau scop s-a generalizat, sen­
sul introdus de la a devenit ambiguu. Pentru a evita aceasta, sensul vechi 
legat de pământ a trebuit să fie sugerat de alte foneme, dar cuvintele deja 
create s-au păstrat. 

În limbile slave, silaba care sugera pământul a avut o evoluţie ase­
mănătoare. 

Avesticul zam însemna pământ, iar în instripţiile funerare greco-fri­
giene din Asia Mică pământul era numit zemelâ (14). 

În limbile slave, care au moştenit pentru pământ aceeaşi rădăcină ca în 
avestă şi frigiană, za indică un raport de timp, loc sau scop, traducându-se, în 
unele cazuri, cu la românesc. Pentru pământ corespund cuvintele: bulgară 

-zemia, zemaia, cehă - zeme, polonă - ziemia, rusă - zemlia, sârbo-croată 

-zemlja. În cazul limbilor slave, în cuvintele legate de pământ rădăcina za n-a 
despărut, ci numai a a fost alterat în e. 

În legătură cu presupunerea că popoarele germanice ar fi dat strămoşi­
lor noştri numele de Valahi, este de remarcat că şi în limba germană fonemul 
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la introduce sensul de pământ în Land. 
În concluzie, este de presupus că Lasci, Lahi, Lai, care intră în alcătui­

rea unor nume purtate de strămoşii noştri, au fost iniţial adjective cu sensul 
de ai pământului, deci oameni ai pământului românesc, pământeni, localnici, 
care păstrau tradiţia că nu au venit de aiurea (15). 
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CONTRIBUTII LA GEOGRAFIA ISTORICĂ, 
A TRANSILVANIEI 

de FLORIN OLTEANU şi PETRE CÂRSTEA 

V. Pârvan, folosind toponimele, hidronimele şi onomastica, a explicat 
peremtoriu expaniunea getică (1). 

O lucrare de referinţă în domeniul geografiei istorice oferă în mod 
generos Popescu Spineni, punând la dispoziţie documente inedite ce se referă 

la ţara noastră din antichitate până în prezent (2). În cadrul acestei discipline, 
cercetările referitoar~ la geografia mitului şi topografia totemică (3), istorică, 

arheologică şi etnografică, având capacitatea de a semnala informaţii pri­
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mare referitoare la cultura, civilizaţia, vechimea şi continuitatea strămoşilor 

primesc funcţie congnoscibilă şi axiologică. 

Platon din Cratylos (4) statuează funcţia documentară a etimoanelor 
primare, denumirilor şi numirilor primite din originea timpurilor. 

Toponimele, hidronimele şi onomastica din ţara noastră, făcând parte 
dintr-un limbaj a cărui matrice stilistică o identificăm în anticul primitiv geto­
dac, funcţionează după aceleaşi legi de conservare a limbajului (5). 

M. Heidegger (6), revelând limba ca loc de adăpost al fiinţei şi lăcaş de 
esenţă a omului, sugerează posibilitatea studiului civilizaţiilor şi al profunzi­
milor anticului strămoşesc, pentru identificarea «Sofiei», cu ajutorul limba­
jului conservat, respectiv cu ajutorul toponimelor şi hidronimelor. În cadrul 
unei opere hermeneutice referitoare la spiritualitatea Geto-Dacilor, 
investigând semantica mitologică a toponimelor şi hidronimelor, folosind şi 

metoda cartografiei comparate în viziune sistemică şi structuralistă, am obţi­
nut informaţii primare referitoare la strămoşii noştri geto-daci şi daco­
romani. 

Cercetările au fost făcute în perioada 1976-1980 şi finalizate în 1981. 
Onestitatea şi rigoarea ştiinţifică ne-au impus publicarea parţială a rezultate­
lor (7). În prezent considerăm util să dezvăluim o parte din rezultate. 
Semnalăm şi propunem, ca imperativ al cercetării geografiei istorice, apariţia 

unei noi direcţii de cercetare Taxonomia toponimelor şi hidronimelor. 
Taxonomia toponimică, care extrapolează principiile de lucru ale taxo­

nomiei biologice şi ale celei etnologice, stabilind vechimea şi continuitatea 
fenomenului cercetat, oferă informaţii directe despre vechimea şi continuita­
tea purtătorilor acestui limbaj. 

În procesul instructiv educativ, N. Iorga a acordat deosebită atenţie 
rolului profesorilor în educaţia istorică şi în acest sens funcţia geografiei isto­
rice are un areal foarte vast. 

Informaţiile oferite de geografia istorică pot contribui la iniţierea unor 
cercetări istorice şi arheologice, dar şi la dezvoltarea unor ramuri ale turismu­
lui cultural şi elitar. 

Scopul şi economia discursului ne impun să prezentăm rezultatele 
parţial şi în sinteză. 

Tomoponimul Om, indoeuropean, identificat de noi pe hărţi şi în teren, 
în cel puţin 25-30 denumiri oronimice, prezent în tot arealul geto-dacic, supus 
investigaţiei hermeneutice, dezvăluie informaţii referitoare la gândirea ura­
niană, unitatea spirituală şi continuitatea 'strămoşilor noştri. 

Gândirea mitico-cosmogonică a anticului primitiv oferea exclamaţiei 

sacre Om capacitatea de a oferi iniţiatului devenit epopt energia necesară 

devenirii întru Sofia şi intrării în rezonanţă cu armonia cosmică. Toponimele 
Om din habitatul geto-dac corespund unui sistem sofianic la care am identifi­
cat şi o structură de mit, prin permanenţa în cadrul fiecărui nod orografic 
Om a denumirilor de Sfinx, Babe şi Tâmpa. 
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Baba face parte din etimoanele primare şi în polisemia sa încifrează pe 
«respectat-venerat». Geomorfologii îl utilizează pentru a desemna un proces 
geomorfologic de exocarst, exemplu oferindu-ne Babele din Bucegi. 

Denumirea nu este de natură livrescă şi nici contemporană, fiind pre­
luată din teren de la localnicii ce au conservat-o, făcând parte din arheme şi 

miteme. Sensul conotativ al etimonului decodat ne informează că este posibil 
ca în anticul primitiv sub efectul litholatriei şi animismului, Babele să fi avut 
funcţii în cadrul unor scenarii de iniţiere în mistere. 

În anticul primitiv statuia zeiţei Cybela era o piatră neprelucrată cu 
unele proprietăţi magnetice sau radioactive. 

Babele, În Munţii Bucegi 

Sfinxul, în tăcerea lui de piatră, a străbătut mileniile în arealul Egiptu­
lui şi în spaţiul tracic, pentru a depune mărturie referitoare la apartenenţa 

Geto-Dacilor la orfism şi prin orfism la Sofia şi Fiinţă. 

Prezenţa lui pe crestele Carpaţilor, Munţii Carpilor, şi a sensurilor 
conotative primare ale simbolurilor imaginii iconice a Sfinxului în arhetipu­
rile basmelor, baladelor şi tradiţiilor (purtătoare de mesaje arhetipale) garan­
tează.continuitatea,accesul poporului român la Sofia, la Fiinţă. Subliniem că 

posibilitatea Sfinxului de a depune mărturie nu este o aserţiune retorică. 

Modul cum poporul a realizat accesul la Sofia şi Fiinţă şi cum l-a con­
servat este o problemă subtilă şi ezoterică şi nu ne-am propus a o dezvălui în 
cadrul acestui demers. 

Toponimul Cara(iman) este compus din două etimoane greceşti ce se 

18 



Sfinxul, monument natural În Munţii Bucegi 

traduc liber prin «magie păgână», informându-ne că, la venirea Turcilor pe 
aceste meleaguri, în arealul respectiv se mai paracticau mituri sau mistere 
păgâne la Geto-Daci. 

Toponimul Tâmpa l-am identificat în cel puţin 40-50 de denumiri dis­
persate Într-un sistem, ce arată că unde se află denumirea Tâmpa apare şi 

Omul, Sfinxul sau Baba. Toponimul Tâmpa conservă informaţii referitoare 
la practicarea de către strămoşi a cultului lui Kronos, zeul timpului, semnalat 
şi de Mnaseas, care afirma că «Dacii îl cinstesc pe Zalmoxis, care la Greci 
corespunde lui Kronos». 

Diodor din Sicilia (8) menţionează existenţa unor toponime de Kronios, 
ce semnificau înălţimi cu altare în cinstea lui Kronos, confirmat şi de Pausa­
nia (9). Romanii au sincretizat pe Kronos cu Saturn şi este posibil ca toponi­
mul de Tâmpa să provină din Tempus, confirmând fenomenul latinizării. 

Onomasticul Tempea, ce provine de la totem şi semnifică «consacrat lui Kro­
nos», conservă mai bine acest mesaj diacronic transmis de către mit. 

Onomasticul Scorilo a fost acceptat de către cercetarea specializată ca 
fiind de origine dacică. Tatăl lui Decebal s-a numit Scorile>. 

Toponimul, ce semnifică «stâncă adâncă, greu de escaladat», l-am 
identificat în Muntele Mic (Piatra Scorilo), Munţii Făgăraşului (la Scorile), 
Suhardului (între Scorile), Rodnei ş.a. 

Toponimul Bratila, compus din radicalul Br-, ce semnifică zeul suprem 
din perioada dendolatriei, Bradul, şi particula tila, ce semnifică magnific, îl 
găsim dispersat în tot spaţiul montan. În Prislop, găsim Vârful Brătila, in 
Făgăraş, intre Brătile ş.a. 
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Toponimul Târş îl recunoaştem fără efort în simbolurile lui Dionysos, 
zeu trac. Prezenţa lui în 50-60 de toponime atestă practicarea de către 

strămoşi a cultului lui Dionysos, oferind dovezi referitoare la continuitatea 
Românilor. 

C. Daniel traduce numele tribului Agathârşilor ca însemnând purtători 

de Târş, informaţia devenind un instrument de cercetare. 
Toponimul Nedeia îl găsim în 30-40 de denumiri, indicându-ne peste 

milenii locurile unde Geto-Dacii practicau misterele unor culte de iniţiere în 
păstorit. Nedeile se mai practică la Bran, în Munţii Sebeşului, Parâng, Vran­
cei, Apuseni, Rodnei ş.a. 

Toponimul Scaunul Zeului este un oronim, cu o largă circulaţie şi func­
ţie activă în evul mediu, impunându-se la Maghiari şi Saşi, care îl utilizează în 
documentele de cancelarii din sec. XII-XIII şi în continuare. C. Daniel sem­
nalează obiceiul anticilor de a construi temple şi altare unor zei protectori cu 
o funcţie apotropaică, pentru o zonă geografică limitrofă, respectiv un Olimp 
local, ce se numea «Scaunul Zeului» (10). Pausania semnalează obiceiul anti­
cilor de a tăia scaune în strâncă pentru zei (11), iar Evhemer din Messina des­
crie o astfel de reşedinţă a zeului numită «Scaunul lui Uram> (12). Plecând de 
la aceste considerente, am identificat un număr de 25-30 de toponime 
derivând din Scaun, în toată ţara, demonstrându-se organizarea spirituală şi 

administrativă pe «scaune» a Geto-Dacilor şi Daco-Romanilor. Într-un 
demers hermeneutic, investigând heraldica ţărilor româneşti, semnalam 
această descoperire făcută în urma investigaţiei toponimelor şi folclorului 
(13), lucru confirmat şi de acad. Ştefan Pascu prin documente istorice. Noi 
semnalam că în heraldica Saşilor din Transilvania apar aceste «scaune» şi nu 
oraşe săseşti, cum se susţinuse anterior. Thomas Negller confirmă în mod 
erudit ipoteza noastră, argumentând că este posibil ca în germana veche burg 
şi berg, având rădăcină comună, să fi fost utilizate polisemantic (14). 
Cercetătorul de naţionalitate germană sublinia apariţia în documentele de 
epocă (sec. XII-XIII) ale Maghiarilor şi Saşilor, când aceştia încă mai 
afluiau, a denumirii de «Scaune» ca formă de organizare teritorială adminis­
trativă. Se ştie de altfel că orice nou venit într-o ţară locuită este obligat să se 
conformeze unor legi locale, cutumiale, cu putere de conservare, dacă doreşte 

să supravieţuiască. Astfel putem adăuga o nouă mărturie pentru a demonstra 
că la venirea Saşilor şi Maghiarilor în Ţara Transilvaniei populaţia locală 

daco-romană era organizată spiritual-administrativ pe scaune. 
În documentele cartografice din evul-mediu ale Tării Transilvaniei se 

găsesc toponimele Poienile sacre şi Dumbrăvile Sacre: unele denumiri per­
petuându-se şi apărând pe hărţi contemporane. C. Daniel semnalează exis­
tenţa lor la antici şi în sepcial la Fenicieni (15), dar se ştie că şiRomânii aveau 
astfel de «Poieni sau Dumbrăvi sacre». 

Denumirea de Transilvania se traduce în mod unanim acceptat prin 
Ţara de dincolo de păduri, cu sens social, istoric şi demotic. Acceptând că 

această denumire este arhetipală şi preluându-l pe Platon (16), rezultă sine 
qua non că încifrează În polisemia sa un sens conotativ a cărui paradigmă nu 
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trebuia dezvăIuită decât ini ţiaţilor. 

Mircea Eliade, în Limbajele secrete ale Asiei (17), informează despre 
practica anticilor de a folosi polisemia limbajului, acordând gir ipotezei noas­
tre. Coroborând sensurile conotative ale toponimelor decodate cu paradig­
mele unor mesaje arhetipale din balade, basme şi tradiţii, denumirea de Tran­
silvania, supusă unei cercetări hermeneutice, sugerează că în acest habitat s-a 
desfăşurat o bogată şi intensă viaţă spirituală, fiind o «ţară a zeilor silvani». 
Zeii silvani au fost zei romani, fapt ce demonstrează că aici au fost Champs 
Elisees ale Dacilor. 

Denumirea aduce informaţii despre procesul de romanizare, despre 
continuitatea populaţiei şi despre posibilitatea ca în această zonă Geto-Dacii 
să fi avut mormintele strămoşilor. Propunem cercetării arheologice, sub 
formă de ipoteză, că această necropolă se găseşte la izvoarele GItului şi 

Mureşului, hidronime dacice şi sacre, ca şi Istrul. Existenţa acestei zone de 
morminte strămoşeşti pune capăt discuţiilor neprincipiale, iredentiste, 
şovine, deoarece ele nu pot fi ignorate, ci asigură urmaşilor legitimi dreptul 
de a le revendica. 

Pentru catagrafierea comparată am utilizat documentele editate în 
perioada 1950-1960 de proiecţia Gauss şi pe cele editate în perioada 1925­
1936 de proiecţia austriacă Lambert, în total 5400 planşe. 

Din traducerea toponimelor şi hidronimelor din limbile germană, ma­
ghiară, slavă, turcă din vechile documente şi compararea lor cu denumirile 
traduse, transliterate, netraduse sau cu vechile denumiri româneşti au rezul­
tat un număr de cel puţin 400 de denumiri, dintre care 300 în Transilvania, 
omise sau alterate până la a nu mai recunoaşte sensurile primare. Dintre aces­
tea, cel puţin 70-80 (dintre care 50-60 în Transilvania) indicau p-rezenţa unor 
cetăţi (18). În noile documente au mai fost omise denumiri ce sugerau pre­
zenţa mineralelor, cu conţinut de aur, argint, cupru. 

În Pasul Giuvala (Bran) există vestigiile unei cetăţi construite de cavale­
rii teutorni, iar cercetarea stratigrafică a semnalat şi un castru roman. Ceta­
tea se numea Cetatea Neamţului şi a fost publicată de Tocilescu, trecută în 
documentele cartografice vechi şi omisă în cele actuale. 

La Peştera Ialomiţei a existat un schit ce s-a numit Schitul Peştera 

Decebal, care a ars. S-a construit un nou schit la 500m est, care în documen­
tele noi se numeşte Schitul Peştera Dealului. Denumirea de Schitul Peştera 

Decebal a fost primită într-un act de danie pe timpul lui Mihnea Vodă, în sec. 
XVII, excluzându-se cauzele aleatoare sau de conjunctură. 

În Masivul Sureanu, actualul Vârful Jigorul Mare s-a numit Zigurel, 
sugerând posibilitatea existenţei unui zigurat. 

La 10 km nord de localitatea Ghimeş Făget există oronimul Bolovăniş, 

ce s-a numit Balvanyoş şi care tradus liber semnifică «loc idoli». La 3 km 
nord de aceeaşi localitate, a existat Balvanyoşpatak, ce se traduce liber prin 
«pârâul cu idoli». 

Dealul Cetăţii este o înălţime de 7 km, la Vest de localitatea Măieruş, în 
partea de nord a văii Bogăţii, care s-a numit Burg Berg, iar în prezent nu mai 
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are nici-o denumire. Este posibilă existenţa unei cetăţi. 

Castelul Turcului se află pe o înălţime la 1 km vest de Bran. 
Cetatea pe înălţimea Tâmpa, construită de cavalerii teutoni peste o 

cetate dacică, nu este indicată în noile documente. 
Dealul Capelei - înălţime pe Tâmpa, atestată în documente istorice şi 

cartografice cu toponimul de Kapellen Berg. 
Vârful Vama din Masivul Postăvarul poate indica prezenţa unor vesti­

gii, admiţând că este o transliterare a lui Var, ce însemană cetate. 
Castel, pe înălţimea Vârful Lerma, la 1 km nord-vest de localitatea 

Vama Buzăului, transcalculat de pe o hartă din sec. XVIII. 

Judeţul Covasna. Eruditul om de ştiinţă Szekely Zoltan şi colectivul său 

de cercetare, utilizând stratigrafia, a reuşit să identifice sub cetăţile stabilite 
din evul mediu cetăţi geto-dace, ce atestă fenomenul de continuitate în zona 
respectivă. Procedeul se impune a fi extins. 

Loc de idoli, pe înălţimea de la 8 km vest de localitatea Biczad, unde 
sunt vestigii antice şi ale evului mediu şi care se numeşte Balvanyoş. Cu toate 
că denumirea este maghiară, idolii sunt geto-daci. 

Pârâul Cetăţii de Piatră, în prezent Pârâul Pietriceni (19), la 2 km sud­
vest de localitatea Sânzieni, unde deja au fost descoperite vestigii antice. 
Denumirea localităţii Sânzieni este compusă din două etimoane ce semnifică 

prezenţa în antichitate a unor zeităţi cu funcţii apotropaice. La hidronimul 
pârâul Pietriceni, transformat din Pârâul Cetăţii de Piatră, se observă ran­
versarea forţată a sensului. 

Vârful Cetăţii, la 2 km est de localitatea Araci, în dreapta comunicaţiei 

Bod-Vâlcele, în documentele vechi s-a numit var.h. 

Judeţul Harghita. Am identificat un număr de 38 de denumiri omise 
sau alterate, din care redăm: 

Cetatea Filipe, pe înălţimea la 2 km nord de localitatea Subcetate; 
Piatra Altarului, pe înălţimea de la 6 km nord-est de localitatea 

Căpâlniţa; 

Muntele Ruină, la 12 km nord de localitatea Căpâlniţa, sugerând exis­
tenţa unor ruine de cetate; 

Înălţimea cu numele Vârful Strămoşesc, la 6 km sud de localitatea 
Bezid, iar pe înălţimea de la 4 km vest de localitatea Mărtiniş se află Cetatea 
Bădeni. 

Muntele Păgânilor, la 6 km nord est de localitatea Frumoasa. Pe acest 
munte se poate identifica şi Cetatea Păgânilor. 

Judeţul Mureş. Din totalul de 23 de denumiri omise sau alterate redăm 

următoarele: 

Scaunul Zeului, un oronim la 7 km nord de localitatea Bistra Mureşu­
lui, semnificând loc pe care au fost construite temple şi altare în cinstea unui 
zeu cu funcţii apotropaice. 
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Cetatea Neinvinşilor o putem identifica pe o înălţime la 2 km nord de 
localitatea Jabeniţa. 

Eroul Soarelui este o înălţime la 2 km vest de localitatea Archita, care 
s-a numit Sonne Held; în prezent nu are nici o denumire. 

La 2 km est de localitatea Saschis, se află zidurile unei cetăţi ce se văd 

de la distanţă, şi care s-a numit Riesenburg, necartată. 

Judeţul Cluj-Napoca. 
Muntele Cetăţii Belu, la 2 km nord-vest de localitatea Unguraş, care s-a 

numit Fundul Cetăţii de Idoli. Privind harta vechii Dacii, Munţii Carpaţi 

apar ca zidurile unei cetăţi (cf. Bălcescu), unde s-au descoperit cetăţi dacice şi 

daco-romane, idoli, tezaure (în cea mai mare parte duse la Viena şi Buda­
pesta), putem realiza că denumirea de Fundul Cetăţii de Idoli nu este alea­
toare. 

Cu toate că unele denumiri de idoli sunt în limba maghiară, se exclude 
posibilitatea de a fi ai strămoşilor lor, deoarece Maghiarii s-au creştinat sub 
Arpad (marea şansă istorică) la 1.000 e.n. şi nu se poate admite că ei au trimis 
aici păgâni, când este cunoscut că agresiunea maghiară a fost o manevră a 
catolicismului, după schisma din anul 1054. Reducând teza la absurd şi 

admiţând că au fost şi păgâni, idolii datează cu cel puţin o mie de ani dinain­
tea intrării nu a Maghiarilor, d a Hunilor în istorie. Toponimele şi hidroni­
mele originare maghiare nu intră într-o structură de mit sau organizare siste­
mică maghiară medievalaă. 

În concluzie, studiul geografiei mitului, a tradiţiei şi folclorului afirmă 
lipsa elementului alogen, demonstrând şi sub acest aspect independenţa Ţării 

Transilvaniei faţă de populaţiile ce au afluit diacronic şi unitatea spirituală a 
tuturor Românilor. 
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